
GEN-2 ENHANCED FREE FLOATING HANDGUARDS FOR AR-15 - GEN-2
ENHANCED 7.3" M-LOK HANDGUARD FREE FLOAT FOR AR-15 BLA

Aeros' Enhanced M-LOK (EM) Handguards provide a lightweight free float design
for your custom AR15 build. The M-LOK system allows advanced modularity past
the current 1913 picatinny rail system. Machined to mil-spec dimensions and
engineered to perfection, this handguard eliminates bulk while retaining strength
and stability.   FEATURES: 1pc free float design Built in anti-rotation tabs
Scalloped rails Continuous top rail 1.78" inside diameter fits most muzzle devices
and 1.5" suppressors Compatible with low profile gas blocks GEN-2 FEATURES
Quick disconnect sling socket at the 3, 6 and 9 o'clock positions Additional milling
along flats to aid with gripping and add visual appeal New profile for the
continuous picatinny top rail PLEASE NOTE: This handguard is specific to the
AR15/M4E1 platform. It is not compatible with the M5 .308/M5E1 platform.

Attributes

Name: GEN-2 ENHANCED 7.3" M-LOK HANDGUARD FREE FLOAT FOR AR-15 BLA
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 100049006
Mfr. No.: APRA100269C
Cartridge: -
Color: Black
Finish: -
Length: 7.3
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.395kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 375mm
UPC: 815421024807

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für die AR15/M16 Enhanced
Handguards Aero Precision Gen2

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die AR15/M16 Enhanced Handguards Aero Precision Gen2 entschieden haben. Diese
Handguards wurden entwickelt, um Ihnen eine sichere und präzise Nutzung Ihres AR15 zu ermöglichen. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt gemäß den Anweisungen verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrer Region bezüglich der Verwendung
von Feuerwaffen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen AR15/M16 Modellen.
Achten Sie darauf, dass die Handguards ordnungsgemäß montiert sind, um ein Verrutschen während der
Nutzung zu vermeiden.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung, insbesondere Augenschutz.
Halten Sie den Bereich um das Produkt während des Gebrauchs frei von Personen, die nicht am
Schießvorgang beteiligt sind.
Seien Sie sich der Handhabung und Lagerung von Munition bewusst, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass das AR15/M16 Gewehr entladen ist.
Entfernen Sie die alte Vorderschaft, falls vorhanden.
Montieren Sie die neue Aero Precision Gen2 Handguards gemäß der beiliegenden Anleitung.
Überprüfen Sie die Befestigungen auf festen Sitz.
Installieren Sie die BARMutter, falls erforderlich (separat erhältlich).

Nutzung:

Nach der Installation sollten Sie die Handguards vor der ersten Nutzung auf korrekten Sitz und
Stabilität überprüfen.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Schießen die Handguards nicht überlasten.
Reinigen Sie die Handguards regelmäßig, um ihre Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner in der EU.

Wichtige Hinweise



Melden Sie unsichere Produkte und Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Vielen Dank, dass Sie sich für die AR15/M16 Enhanced Handguards Aero Precision Gen2 entschieden haben. Ihre
Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig!
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Safety Instruction Guide for GEN2 Enhanced Free
Floating Handguards for AR15

Introduction
Thank you for choosing the GEN2 Enhanced Free Floating Handguards for AR15. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the safe use and installation of your handguard. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the handguard is compatible with your AR15 platform before installation.
Always handle firearms with care and follow all safety regulations and guidelines.
Keep the handguard and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the handguard for any visible damage or defects before installation. Do not use a damaged product.
If you experience any issues during installation or use, seek professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the manufacturer's specifications regarding the use of muzzle devices and suppressors.
Ensure that all attachments are securely fastened to prevent them from loosening during use.
Avoid using the handguard in extreme temperatures or conditions that may affect its performance.
Regularly check the handguard and its components for wear and tear.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your AR15 is unloaded and the chamber is clear before beginning the installation.
Gather necessary tools, including a torque wrench and appropriate Allen keys.

Installation Steps:

Remove the existing handguard from your AR15 by loosening the mounting screws.
Align the GEN2 Enhanced Handguard with the upper receiver, ensuring that the antirotation tabs fit into
place.
Secure the handguard by tightening the mounting screws to the manufacturer's recommended torque
specifications.
Attach any accessories or attachments to the MLOK slots as needed.

Usage:

Once installed, test the stability of the handguard by applying light pressure to ensure it is securely
mounted.
Use the handguard for its intended purpose, avoiding any modifications that could compromise its
integrity.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations regarding electronic and nonelectronic waste.
If the handguard is damaged beyond repair, contact your local waste management facility for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the GEN2 Enhanced Free Floating Handguards for AR15,
please refer to the manufacturer's website or customer support resources.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guide de Sécurité pour les Gardemains MLOK AERO
PRECISION GEN2

Introduction
Félicitations pour votre achat du gardemain MLOK amélioré AERO PRECISION GEN2. Ce produit a été conçu pour
offrir une performance optimale et une modularité avancée pour votre construction AR15. Toutefois, il est essentiel
de suivre certaines directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le gardemain est installé correctement avant d'utiliser votre AR15.
Évitez de manipuler l'arme à feu lorsque le gardemain est chaud après utilisation.
Ne laissez jamais votre arme chargée sans surveillance.
Gardez le gardemain et l'arme hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspectez régulièrement le gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommages.
Ne tentez pas de modifier le gardemain de quelque manière que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Suivez les instructions d'installation pour éviter des problèmes de sécurité.
Utilisation : Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour les accessoires montés sur le
gardemain.
Manipulation : Lorsque vous manipulez votre arme, assurezvous que le gardemain n'est pas obstrué par des
accessoires.
Environnement : Utilisez le gardemain dans des conditions appropriées, en évitant l'exposition à des
éléments extrêmes qui pourraient affecter sa performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.
Vérifiez que votre AR15 est déchargé et sécurisé.

Démontage de l'ancien gardemain :

Retirez l'ancien gardemain en suivant les instructions spécifiques de votre modèle.

Installation du nouveau gardemain :

Placez le gardemain MLOK sur le récepteur de l'AR15.
Assurezvous que les onglets antirotation sont correctement alignés.
Fixez le gardemain en utilisant les vis fournies, en respectant le couple de serrage recommandé.

Vérification :

Une fois installé, vérifiez que le gardemain est solidement fixé et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation

Utilisez le gardemain uniquement avec des accessoires compatibles avec le système MLOK.
Pour des performances optimales, maintenez le gardemain propre et exempt de débris.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le gardemain dans des décharges non autorisées.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si le gardemain est endommagé, contactez un professionnel pour des conseils sur la mise au rebut sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre gardemain, veuillez contacter le point de
contact approprié dans votre pays de résidence. Assurezvous de conserver toutes les informations d'achat pour
faciliter toute demande d'assistance.

En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
Profitez de votre expérience avec le gardemain MLOK AERO PRECISION GEN2 en toute sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per il GEN2 ENHANCED FREE
FLOATING HANDGUARDS PER AR15

Introduzione
Benvenuti nel manuale di sicurezza per il GEN2 ENHANCED FREE FLOATING HANDGUARDS per AR15. Questo
documento fornisce linee guida essenziali per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di
leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per la sua funzione prevista.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'installazione e l'uso.
Non utilizzare il handguard se non si è esperti nell'installazione di accessori per AR15.
Verificare che tutte le parti siano correttamente installate e fissate prima dell'uso.
Non sovraccaricare il handguard con accessori non compatibili o eccessivamente pesanti.
Seguire le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso di accessori compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggere attentamente le istruzioni fornite con il handguard.

Installazione

Rimuovere il vecchio handguard, se presente.
Posizionare il nuovo handguard sull'AR15, assicurandosi che sia allineato correttamente.
Fissare il handguard utilizzando le viti fornite, seguendo le specifiche di coppia di serraggio.
Verificare che il handguard sia stabile e non si muova.

Uso

Utilizzare il handguard come punto di montaggio per accessori compatibili.
Assicurarsi che non ci siano ostacoli che possano compromettere l'uso sicuro del handguard durante il
tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, contattare un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
locale dell'Unione Europea. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul
prodotto per facilitare l'assistenza.



Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del GEN2 ENHANCED FREE
FLOATING HANDGUARDS per AR15. La sicurezza è fondamentale e il rispetto di queste linee guida contribuirà a
prevenire incidenti e garantire un'esperienza positiva.
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GEN2 Enhanced Free Floating Handguards for AR15
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa GEN2 Enhanced Free Floating Handguards for AR15 tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä käyttöohje tarjoaa
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnossa ja tiukasti kiinni.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, asennuksen ja käytön aikana.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että ase on lukittu ja tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Huolehdi siitä, että kaikki kiinnikkeet ja osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Ole varovainen, kun käsittelet asetta, ja noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat asennusta varten.
Tarkista, että asennuspaikka on puhdas ja järjestetty.

Asennus:

Poista vanha käsikahva, jos sellainen on.
Asenna uusi GEN2 Enhanced Free Floating Handguard seuraavasti:

Kiinnitä käsikahva tarkasti paikalleen.
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti kiinni.
Tarkista, että käsikahva on oikein linjassa ja ei liiku.

Käyttö:

Kun asennus on valmis, tarkista, että kaikki toimii oikein.
Käytä tuotetta vain suunnitellulla tavalla ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai jätteiden käsittelypalveluihin, jos et ole varma hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys tuotteeseen liittyvään asiantuntijaan tai jälleenmyyjään.
Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta, onko tuotteelle ilmoitettu mahdollisia palautuksia tai
turvallisuustietoja.



Huomautus
Tämä käsikahva on erityisesti suunniteltu AR15/M4E1 alustalle. Se ei ole yhteensopiva M5 .308/M5E1 alustan
kanssa. Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitetussa yhteydessä.
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Säkerhetsinstruktioner för GEN2 ENHANCED FREE
FLOATING HANDGUARDS

Introduktion
Tack för att du valt GEN2 ENHANCED FREE FLOATING HANDGUARDS för din AR15. Denna produkt är designad
för att förbättra din skjutupplevelse och ge högsta möjliga prestanda. Det är viktigt att följa säkerhetsinstruktionerna
noggrant för att säkerställa säker användning och för att undvika potentiella risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra oauktoriserade användare.
Rapportera eventuella defekter eller farliga situationer till relevanta myndigheter.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du använder din AR15 med
handskyddet.
Kontrollera att handskyddet är korrekt installerat innan du använder vapnet.
Undvik att använda handskyddet med modifierade eller olämpliga tillbehör.
Var medveten om att handskyddet är specifikt designat för AR15/M4E1 plattformen och inte är kompatibelt
med M5 .308/M5E1 plattformen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handskyddet:

Ta bort det gamla handskyddet från din AR15.
Rengör området där det nya handskyddet ska installeras.
Fäst det nya handskyddet på vapnet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att handskyddet sitter ordentligt och är stabilt.

Användning av handskyddet:

Använd handskyddet för att montera tillbehör som är kompatibla med MLOKsystemet.
Kontrollera att alla tillbehör är korrekt installerade och säkrade.
Undvik att överbelasta handskyddet med för många tillbehör som kan påverka vapnets balans och
stabilitet.

Avfallshantering
När du inte längre behöver handskyddet, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgängliga för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av en säker och effektiv användning av ditt GEN2
ENHANCED FREE FLOATING HANDGUARDS. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter och
vapen.


